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前言

　　《大师和玛格丽特》是世界级的艺术瑰宝。
法国的《理想藏书》对它推崇备至；诺贝尔文学奖得主马尔克斯称它&ldquo;精妙绝伦&rdquo;，艾特
玛托夫视它为前苏联文学艺术性的顶峰。
　　小说以1929年的莫斯科为背景，间或涉及二十世纪三十年代。
书中的许多情节和细节或辛辣或诙谐地讽刺了现实中的恐怖、腐败、虚假、不公、低效和愚昧。
沃兰德用《浮士德》中魔鬼梅菲斯特的举止言行反复暗示自己来自彼岸世界，却始终未被柏辽兹和波
内廖夫所认识。
这一艺术真实的切入，巧妙地勾画了社会的思想僵化和认识偏差。
柏辽兹身首异处；库兹明教授受惊病倒&hellip;&hellip;错误认识必定受到惩罚。
作者坚信，讽刺有益于社会进步，正如卷首词所言：&ldquo;你究竟是谁？
&rdquo;&ldquo;我是那种力的一部分，总想作恶，却总是行善。
&rdquo;沃兰德和马太关于光明和阴暗的对话：阴暗是物和人的影子，&ldquo;你是不是想净化地球，
清除所有树木，所有生灵，满足你享受一片光明的幻想？
&rdquo;正是对抨击阴暗作了哲理性的注解。
　　小说深刻地剖析了人性。
&ldquo;胆怯是人最可怕的缺陷。
&rdquo;为了保住自己的前程，彼拉多违心地处死了毫无过错的流浪哲人，把自己永远钉上了历史的耻
辱柱。
多少类似的灾难其实都是人类自身缺陷的产物。
&ldquo;人就是人。
爱钱，历来如此&hellip;&hellip;人类爱钱，不管这钱是用什么造的，用皮革，用纸，用青铜，还是用黄
金。
&rdquo;在高扬社会主义旗帜的年代，剧场内的卢布雨昭示了人性的这一面。
作者不为舆论所左右，对现实始终保持着清醒的认识。
　　然而，小说的重点在大师和玛格丽特。
约书亚蒙难和大师的悲剧两相呼应，突显了自由思想所受的迫害。
大师体现的信仰和创造，在耶稣的投影下得到升华。
玛格丽特是爱和仁慈的象征，撒旦的盛大舞会上。
所有罪恶精灵对玛格丽特的朝拜，彰示了爱的至高无上。
它们是生活赖以存在的基石。
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内容概要

布尔加科夫著的《大师与玛格丽特》是世界级的艺术瑰宝。
法国的《理想藏书》对它推崇备至；诺贝尔文学奖得主马尔克斯称它“精妙绝伦”
，艾特玛托夫视它为前苏联文学艺术性的顶峰。

《大师与玛格丽特》以1929年的莫斯科为背景，间或涉及二十世纪三十年代。
书中的许多情节和细节或辛辣或诙谐地讽刺了现实中的恐怖、腐败、虚假、不公、低效和愚昧。
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章节摘录

　  第七章 凶宅　  假如早晨有人对斯乔帕&middot;利霍杰耶夫说：&ldquo;斯乔帕！
起床，否则毙了你！
&rdquo;斯乔帕准会睡意噱咙地用轻得刚能听见的声音回答：&ldquo;那就毙吧！
怎么都行，反正我不起床。
&rdquo;　  其实哪谈得上起床，他连眼睛都不敢睁开。
他觉得只要一睁眼，马上会有一道闪电击碎他的脑袋。
在这个脑袋里轰鸣着一口沉重的大钟，眼球和紧闭的眼皮之间游动着几个带红绿边的褐色斑点。
更糟的是，他觉得恶心，而且，似乎这恶心的起因是一架讨厌的留声机的声音。
　  斯乔帕搜索枯肠，只想起一件事：好像是昨天，忘了在什么地方，他手里拿着餐巾打算吻一位太
太，并且告诉她说：明天中午十二点整到她家做客。
那位太太表示拒绝：&ldquo;不，不，我中午不在家！
&rdquo;斯乔帕死乞白赖要去：&ldquo;我一准来！
&rdquo;　  那位太太是谁？
现在几点？
今天是几月几号&mdash;&mdash;斯乔帕一概不知。
最糟的是他不清楚他在哪儿。
他想至少得把这最后一个问题弄清楚。
于是他使劲睁开粘在一起的左眼皮。
昏暗中有件东西反射出暗淡的光。
斯乔帕终于认出了窗间镜，明白了此刻他在自己卧室里，仰面躺在原先珠宝商遗孀的卧榻上。
这时，脑袋一阵剧痛，他急忙闭上左眼，呻吟起来。
　  先介绍一下：斯乔帕&middot;利霍杰耶夫，杂耍剧院经理，早晨是在自己家里醒的；他住在花园街
一幢呈&ldquo;兀&rdquo;字形的六层大楼里，和已故的柏辽兹合用一个单元。
　  应当说，这个单元，50单元，即便不说早已恶名在外，至少也是怪名远扬。
两年前，这个单元归珠宝商德富惹雷的遗孀所有。
安娜&middot;弗朗采夫娜&middot;德富惹雷太太那时五十岁，是个受人尊敬、精明干练的女性。
她把五间房中的三间租给两个房客，其中一个好像姓别洛穆特，另一个则丧失了姓氏。
　  正是从两年前开始，这个单元接连发生叫人无法解释的怪事：住户一个接一个失踪。
有一个假日，一位民警走进这个单元，把第二个房客（就是丧失姓氏的那个）叫到前厅，说民警分局
请他去一下，在一个什么文件上签个字。
那个房客告诉安娜&middot;弗朗采夫娜多年的忠心女佣安菲莎，说如果有谁打电话找他，请她告诉对
方，他过十分钟回来。
随后便跟着那位戴白手套、彬彬有礼的民警走了。
但他不仅十分钟后没有回来，而且永远没有回来。
最令人吃惊的是那个民警显然也同他一起消失了。
　  虔诚，还是坦率说吧，迷信的安菲莎，直截了当地告诉伤心的安娜&middot;弗朗采夫娜，这是妖术
，她知道是谁把那个房客和民警弄走的，不过快半夜了，她不愿说。
　  而妖术，谁都知道，一旦闹起来，就休想制止。
第二个房客失踪，记得，是在星期一，到了星期三，别洛穆特也不知所终了。
不过他失踪的情况有所不同，那天早晨，轿车像往常一样来接他上班，可接走了，没送回来，连那辆
轿车也没再来。
　  别洛穆特太太的伤心和惊骇非笔墨所能形容。
但可叹的是她的伤心和惊骇未能持续多久。
那天夜里，不知为什么匆匆去了一趟别墅的安娜&middot;弗朗采夫娜，带着安菲莎回来，家里不见了
公民别洛穆特太太。
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这还不算，别洛穆特夫妇住的两个房间竟被查封了。
　  有两天光景，还算太平。
到第三天，一直苦于失眠的安娜&middot;弗朗采夫娜又匆匆去了别墅&hellip;&hellip;还用得着说吗，她
再也没有回来！
　  形单影只的安菲莎尽情地大哭了一场，直到夜里一点多才躺下睡觉。
她后来出了什么事，谁也不知道。
听楼里其他住户说，似乎50单元里整夜都有敲打声，似乎直到天亮，窗户里都亮着灯光。
早晨得知，安菲莎也不见了！
　  关于失踪的人和这个该死的单元，有很长一段时间，楼里流传着各种神乎其神的说法，比如，这
个瘦弱、虔诚的安菲莎，似乎在她干瘪的胸脯上挂着一个麂皮袋，里面藏着安娜&middot;弗朗采夫娜
的二十五颗大钻石；似乎安娜&middot;弗朗采夫娜常去的那个别墅的柴棚里，珍宝无数，藏也藏不住
，有钻石，还有沙皇时期的金币，如此等等&hellip;&hellip;是真是假，我们一无所知，不敢妄断。
　  不管怎样，这个单元封了才一个星期，就有两户人家搬了进来。
这就是故世的柏辽兹和太太，以及这位斯乔帕和太太。
十分自然，他们一搬进这个造孽的单元，便开始了种种鬼才知道的怪事。
一个月内，两家的太太都不见了。
不过她们倒不是失踪。
有人说，似乎在哈尔科夫①见过柏辽兹太太跟一个芭蕾舞导演在一起；而斯乔帕太太似乎是在博热多
姆街①被发现的，据爱嚼舌的人说，杂耍剧院经理凭借自己密密麻麻的关系网给她弄了个房间，条件
是她永远不来花园街&hellip;&hellip;　  言归正传，斯乔帕连连呻吟。
他本想叫女佣格鲁尼娅给他拿些氨基比林，但他毕竟明白这是犯傻，格鲁尼娅哪有什么氨基比林。
他试着叫柏辽兹帮忙，哼哼唧唧地叫了两声：&ldquo;米沙&hellip;&hellip;米沙&hellip;&hellip;&rdquo;但
您也知道，他没有听到回答。
屋里没有一丝声响。
　  斯乔帕动了动脚趾头，明白自己是穿着袜子睡的。
又用颤抖的手摸了摸大腿，想弄清楚有没有把裤子脱掉，但没弄清楚。
最后发现屋里就他一个人，不会有谁帮忙，决定起床，不管这要作出多少非人的努力。
　  斯乔帕睁开粘在一起的眼皮，只见窗间镜里照出&mdash;&mdash;+怪模怪样的家伙：头发乱七八糟
地翘着，虚胖的脸上胡子拉碴，眼泡浮肿，上身穿件肮脏的硬领衬衫，结着领带，下身穿着长衬裤和
短袜。
　  这就是他在窗间镜中看到的自己。
而在镜子边上看到一个黑衣黑帽的陌生人。
　  斯乔帕从床上坐起来，尽量睁大充血的眼睛，瞪着陌生人。
　  陌生人首先打破沉默。
他用带外国腔的沉重低音寒暄道：　  &ldquo;中午好，最最可爱的斯捷潘&middot;波格丹诺维奇！
&rdquo;　  冷场。
随后费了极大的劲，斯乔帕挤出一句话来：　  &ldquo;您有什么事？
&rsquo;&rsquo;他自己都感到吃惊，压根儿不像他在说话，&ldquo;您&rdquo;是童高音，&ldquo;
有&rdquo;却转为男低音，至于&ldquo;什么事儿&rdquo;轻得完全听不见。
　  陌生人友好地讪讪一笑，掏出一只盖上镶有钻石三角形的大金表。
表响了十一下，他说：　  &ldquo;十一点了！
我等您醒来等了足足一小时。
是您约我十点来的，这不，我来了！
&rdquo;　  斯乔帕在床边的椅子上摸到裤子，轻声说：　  &ldquo;对不起&hellip;&hellip;&rdquo;他穿好
裤子，嘶哑地问：&ldquo;请问贵姓？
&rdquo;　  他说话困难，每说一个字都像有人用针扎他脑子，疼得死去活来。
　  &ldquo;怎么？
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您连我姓什么都忘了？
&rdquo;陌生人微微一笑。
　  &ldquo;请原谅&hellip;&hellip;&rdquo;斯乔帕嘶哑地说，感到醉后的症状又有发展：似乎床前的地板
不知去向，眼看他就要，见鬼，一头栽进地狱了。
　  &ldquo;亲爱的斯捷潘．波格丹诺维奇，&rdquo;来客洞察一切地笑着说，&ldquo;什么氨基比林对您
都没用。
试试聪明的老办法吧，以酒解酒。
唯一能使您恢复活力的，就是两杯伏特加，再加味重的冷盘和热菜。
&rdquo;　  &hellip;&hellip;
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编辑推荐

　  其它版本请见：《世界文学文库：大师与玛格丽特（插图本）》
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